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Abstract: The article focuses on the morphological aspect of the & shi, and explores the
function of the & shi as a copula that serves to connect a noun and a cross-section in the sentence

structure, as an independent word category, a link that is a noun, adjective, pronoun,
pronunciation, verb and conjunction.
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INTRODUCTION

To fully understand the definition of the term "link" given in the previous section, it is necessary to
define the terms "the subject™ and "predicate”. In most literature, the subject sentence is recognized
as a category that determines the grammatical basis, and the participle is a set of lexical concepts that
determine the position of the argument in the sentence. According to the usual definition in
functional linguistics, the subject of a sentence is "a phrase that has the relation of 'doing’ or 'being’
to the verb in that sentence" 1. A predicate is a part of a sentence that contains an idea about the
subject. The word "predicate” is a functional term, contrasting with the functional term "subject",
which usually refers to the function of a verb phrase. At the same time, the predicate is not always a
verb phrase. In terms of a connected clause, the term " predicate " traditionally refers to a phrase that
only follows and refers to a conjunction, as it has a broad meaning of conjunction consisting of a
conjunction and a phrase that follows it, or a narrower meaning that excludes a conjunction. The
terms denoting concepts formed from a noun phrase, formed from a predicate and an adjective
participle, or a predicate formed from a verb are summarized in the narrow meaning of "predicate" 2.
In order to avoid various ambiguities, the concept of "predicate™ was introduced to understand
sections formed from different categories in this narrow sense. However, most linguists say that it
has become common to use the term predicate in both the broad and narrow sense.

The definition given by Narahara means that the conjunction connects the subject and the predicate
in the sentence 3. However, this definition does not describe the essence of "link" as a grammatical
category and cannot fully reveal the grammatical relations between "subject”, "conjunction” and
"predicate”. Using a minimal approach, Radford refines Narahara's definition and defines a
"conjunction™ as follows: "A verb used to connect a conjunction with a non-verb participle” .

Radford's definition makes it clear that the conjunction belongs to the word group of verbs and
shows that the clause of the clause (in the broadest sense) consists of the clause represented by the
linking verb and other word groups. In addition, according to Radford, in certain languages "verb" is

1 C.—T. James Huang. Logical Relations in Chinese and the Theory of Grammar. — New York: Garland publishing, 1998.
277 PESGET AL dERT: B EE. 1937

% Tomiko Narahara. The Japanise copula: forms and functions. — New York: Palgrave Macmillan, 2002.

4 Andrew Radford. Syntax: A Minimalist Introduction. — London: Cambridge University press, 1997.
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such a group of words that its morphological feature includes various indicators, including tense
indicators.

The introduction of word groups that cannot form a predicate in their original state by means of a
conjunction in a non-verb participle is a conjunction in this process. notes its importance.

The infinitive, participle, and other word groups cannot form predicate by themselves. To do this,
these units must be connected with a link that forms a predicate. At the same time, it should be noted
that the conjunction does not participate in the formation of the verb part.

Hengeveld considers the conjunction to be a unit that has no lexical meaning, its meaning is
semantically empty, and it can reflect only some signs of segmentation®. The scientist notes that the
conjunction is mainly a "main part of speech” for the morphological categories of the verb. This
opinion corresponds to the opinion of Lyonz, who stated that the main function of the linking verb
"to be'é in Russian, Greek and Latin languages is to serve as a basis for specifying tense, mood and
aspect®.

Mentioned above definitions _ do not bind syntactic functions reveals:
A. linker have and noun- predicate between binder task performs;

B. linker verb didn't happen section contained to the point time and another inflectional features
attach for syntactic function of "main clause";

C. bond by itself section harvest who does not to lexemes to be added predicativeness determiner
task performs _

These thoughts analysis the following to conclusions take comes:
First, the verb category to the signs have has been section never when connection with one can't
Second, all linkers to the verb special properties have to be need.

However, it belongs to the Chinese language link of & shi in the analysis, it becomes clear that none
of the above two interpretations are compatible.

In modern Chinese, nouns cannot act as participles by themselves and can only be combined with
predicate: FF 4 [wo xuésheng] and FE2F 4 [wo shi xuésheng] — | am a student.

In addition to nouns, adjectives, accusative adjectives, nouns of action also act as predicate: #h{RE;Z
5= [ta hén piaoliang] — She is very beautiful; #ti7£ L IR [ta zai beijing] — He is in Beijing; #h3T T /v
F [ta dale xido wang] — He hit Xiaowang.

wh{R;Z 5 [ta hén pidoliang ] — She is very beautiful and F R4 [wo shi xuéshéng ] — | am a
student shows that the conjunction is added to units that cannot form an independent clause by itself.
In Chinese, adjectives as intransitive verbs; and prepositions are considered as suffixes used with
verbs; both belong to the category of non-nouns and can form predicates by themselves’.

According to Redford's definition, predicate that are not formed from verbs are a category that does
not have a morphological indicator of declension, that is, an indeclinable category 8. In Uzbek,
nouns, adjectives, and predicates do not affect tense, modality, and action or case inflection, and they
are treated here as non-inflectional categories. Since the conjunction can appear in the position of the
predicate of the sentence only in an indeterminate form, it has the function of connecting only the
subject and the predicate. However, in some languages, including Chinese, in conjunctions, not only
noun clauses, but also non-verb clauses that do not have verb conjugation categories expressed as
denoting action or state, may follow a conjunction. This difference is observed in the following

> Rob Hengeveld . Dynamic biogeography. — New York: Cambridge University Press. 1992,

8John Lyons. Introduction to Theoretical Linguistics . — London: Cambridge University Press. 1968.

" C.~T. James Huang. Logical Relations in Chinese and the Theory of Grammar. — New York: Garland publishing, 1998.
8 Andrew Radford. Syntax: A Minimalist Introduction. London: Cambridge University Press. 1997.
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examples: a. M EHF EF LA [wo de aihao shi kan dianshi] — My hobby is watching TV; b. i
IR ZE R T —E [ta de yihan shi zhi piole y1 quan] - He regretted that he ran only one lap .

In the above examples, the predicate of the connected sentences include the conjunction and the verb
combination. The use of the conjunction with the part of the sentence, and the use of the compound
belonging to the category appearing in the same place, shows that the Chinese conjunction is
different from the conjunctions in other languages.

The Chinese conjunction can never be used with verb-specific morphological categories and is
therefore invariant: F 2 thAIZE 4 [wo shi ta de xuéshéng] — | am his student; EEHK ZMAIFE
[qunién wo shi ta de xuéshéng] — | was his student last year.

In the example under analysis s shi connection has no connection with the past tense. Tense does
not find its reflection in this connection, that is, it is not indicated by tenses, only by means of the
adverb &£ qunian "last year" it becomes clear that the sentence is in the past tense. From this case,
it can be concluded that if Z&4F qunian "last year" is not present in the sentence, it does not express
the meaning of the past tense.

In Chinese, a simple verb can be morphologically inflected differently to express different aspects,
for example, fh AR ZE R B 7 —E [ta de yihan shi zhi piole yT quan] — He regretted that he ran
only one circle, for example & pdo in the analysis of the verb “to run” we can observe that. The
invariant, uninflected conjunction {2 T /33/57& & )T is shown in the example of T le - present

perfect formative, #I guo — past perfect formative, & zhe cannot combine with the present tense
formative.
From the comments and opinions about the quoted sentences and the use of "conjunction™ in them,

z& shi conjunction in Chinese it turns out that the conjunction in other languages differs from the
grammatical category. With this in mind, the Chinese connection can be described as follows.

In Chinese, the conjunction =& shi is an intransitive verb that is used in conjunction with certain
lexemes to form a part of a connected sentence. Semantically, it can also express the meaning of a
connected sentence.

Based on this definition, F A4 [wo shi ta de xuésheng] — | am his student is an example of
F wo having “I” and the subject & shi conjunc fthE9=24[ta de xuéshéng] “his student” as a noun
phrase and they together with the predicate of the sentence FHIZEIF 2B EM [wo de aihao shi kan
dianshi] — My hobby is watching TV in the example FE {1 kan dianshi It can be understood that
dianshi comes with the verb phrase "to watch TV " and together they form a part of the sentence.

In Chinese, the participle usually requires the predicative of a noun, pronoun, or numeral unit with a
linking verb, and it plays an auxiliary role in identifying the subject with the predicate.

Noun, pronoun or number (count complex) in the compound sentence is called nominal part of the
main clause. The function of the nominal part of the main clause is to deliver information about the
topic.

Compound nominal predicate has the following word order: the subject is the conjunction verb - the
nominal part of the predicate:

Table 2. In this view word order the following in the table describe:

. Noun-predicate
Subject Verb conjuction | Noun
£33 = FHE
wo shi xuéshéng
I (to be) student
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The verb conjunctions in the Chinese language are all in times absolutely is compulsory (similar to
the situation of European languages: English to be, German sein, French étre, Spanish Sir and ester

and others ): XM AZMEIRZFE [zhé gé ren that's it ta de fuqin ] — This man his father; S22

[nizo that's it canwd ] - Bird - animal; XM EZBRA [zhe gé gudong that's it jid de] — This

antique fake.

All adverbs (negative, limiting, and generalizing suffix #8dou ) from the conjunction before located
XAZZETE [zhe b shi konghua] — This just words not kM FhE I 2 & [shibai jiu shi

chénggong zhi mii] — Exactly failure is success the key A& 2 _FRMFSE [women dou shi

ernianji de xuésheng] — All of us second course our students .

Some cases nominal predicate never how without connection one the horse with expressed as: F #4
ZRIUZ[ wo de 13ojia Shandong ] — My my home where | was born and raised Shandong .

Such circumstances ancient china in the period observed; present in Putunhua they are more spread
out although they are more _ expression tool, methodical tool being service does, but never how in
case grammar norm does not have a degree .

Structure point of view in terms of complexity nominal predicated of sentences two type separate
possible; 1) nominal part syntactic complex with expressed sentences; 2) prepositional addition own
into received sentences .°

#& shi — of the verb “to be” china in the language application status different in periods differently.
Some functions of s& shi that existed in Old Chinese have disappeared in Modern Chinese, or
conversely, new functions that appeared in Modern Chinese are not found in Old Chinese. The scope
of use of the element shishi in the written and spoken forms of the modern Chinese language is quite
wide, and a number of scientific studies have been conducted on it. In some of these studies, #& shi is
described as a part of speech, while in others it is considered as a grammatical component. It is
necessary to understand the relationship between language and speech in order to fully understand
and understand #& shi and be able to use it in the right place.

We first /& shi of different word categories on duty application situation research to do movement
we do

. A& "shi" is an adjective word category as: 1) Said "True". the meaning in expression is used.
For example, Szikig Hook g, 364 & MMEAE [shi mitd what wow yuin, jué genie that's it er
zuo6 fei ] — Get lost long No, | realized that today right, yesterday is wrong. (Note: Actually
out of the way get lost long no, | understand today is right, yesterday is wrong); =}-4+ 5 52 %4
1, AT AR FL AN 1 57 -4 SR K1, mT BAR H KT B BAN & [douzhéng lishi duin de,
kéyi yin gi duan ér bu fuzé; douzhéng lishi zhang de, kéyi yin qi chang ér ziyiwéishi] — Short
to history have those who are short histories because of irresponsible to be possible; long to
history have those who are long histories because of themselves right that calculations can _

"Every one, all, each what” meanings express for sh is used. For example: s& ™4 R &I A
HBEIX A4 [shige you liangzhi de rén dihui zhéme zud] — Har one conscientious a person
this do it takes; J&2%4E 5t 2 H 022> [shi xuésheéng jill yao yongxin Xuéxi] — Students'
everything is sincere with science to get need _

Il. #& "shi " is a pronoun word category as.

The meaning of “this" in expression used: &, IFHI LA, HIigE, JLE LW, KJLYIEE
L RIKILAE, —B 55K, WP EEE] dang shi shi, fU shou pai er shéng, kduzhong wii shéng, er

® Kapneka. CUHTaKkcuc KMTalcKoro s3bika. — Cankt-IletepOypr: “BocTounbiii skcnpecc”, 2019. — C. 284-286.

RN BB
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han ru ti shéng, da er cht xing shéng, fu chi da er shéng, yishi gi fa, zhong miao bi bei] — This at the
time of the woman their babies hands with comfort, soft in the voice him caressing baby 's voice cry
mixed his mother while breastfeeding his voice is big of children now from sleep when you wake up
the whims of men loudly to the children the shouts of these all of them one of time in itself very great
without harmonized illustrated; J& H ¥ 5, RE—/NF, TR K, MEHOZFHF! [shin
geéng ding, yu na yi xidozhou, yong cui y1 I0 huo, dd wang ha xin ting kan xu¢] — This of the day
change with, on me furry my clothes | wear it myself with small stove take, small to the boat Is it
raining ? from the snow enjoy to be for the lake to the middle looking road I got it. This in the
sentence applied shi means " this ". expressing is coming

1. A& "shi" is a noun category as .

Official service to the activity circle in the texts is used. For example, JziE fanye of "5 VX 5 AH1E L
fiTZ4&" in his work so there is a sentence: £ F A&, I E 2 Jo M SE & [junchén buhé, zé gué shi
wucong ding yi] — Authority and people suitable otherwise, the state works one properly won't leave .

"[E$H" and "[E Z&" are homonyms being, both of them also a noun to the series enters and " state
work, state to work round, official meanings means with that together _ this of homonyms different
sides too available :

1. Both of them use situation different, "[E =F" state for very important has been things and of the
state usual their work in expression used; "[& ;2" state decisions and important plans in
expression is used.

2. Usage object different, "[E/ 55" state internal and external works in the situations described is
used, for example, "[E 2 ijj 7" "State affairs according to official visit ", ie state of the leader
offer done guests with official the meeting "[E & "while only that's it of the state to work related
at work used: 7EFRE, NRAVER KRS NRATHEEZ BB, 4 E ANRRRIAE S
S NRARE KSR r E 2 [zai woguo, rénmin daibido dahui shi rénmin xingshi guojia
quanli de jigou, quangud rénda daibido dao béijing canjia quangud rénmin daibido dahui jiushi
“gong shang guo shi] — People representatives meeting council people state authority done is an
increasing organ. In the country all representatives this to the meeting to attend for to Beijing
coming It is called "F& 7 [ /2 7.

3. In speech application status according to differs, "[E/ 25" is more oral in speech if used, write "[&
J2" in speech occurs = B b, SFFE—F G ESEFTIHE, A4 a1k 212 [sha shang, dud féng
y1 nian. waha! guo shi sud gui, wangwang raci yi] — to the Emperor disrespect do, one yearly
from salary separation! Uuuuh ! State policy so _

4. Talk in the composition in the grammatical tasks they perform different there are sides. Both of
them also a noun category considered in the sentence have, filler on duty comes, but in the
sentence "[E " determiner on duty too coming can For example, "[E = jj 7" "State affairs
according to official visit" and "[E /" determiner on duty doesn't come

IV.  4& shi in the sentence binder as to come, use status and to the task according to one how
many to species divided into:

1. "in spite of -" said the meaning expressing will come For example, F&/& 5 f bk, {HASEZ 0035 M
[wo shi youdian pang, dan bu yingxiang méiguan] — | 'm fat to be despite this _ my to my beauty
effect doesn't do; FGi/E AN E AL, (HARHHEIRS% 77 [chéngjT shi bu z& me hio, dan ta quéshi
hén nuli] — Exam results bad to be regardless, it actually is very trying reads _

]k 0 S
2 I REE (T ERAE)
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2. the meanings of "cause", "purpose" and "for" express & shi from himself after X[, HT, AT
like the words takes: it % i A~ H: F} & P i 1R I [ta kdoshi bu gua k& shi pingshi hén
yonggong] — He is all exams good of submission always strive for reason is reading; IL7E A\ H
SR TR B TAEA Y [xianzai rénzhén shixi shi weile jiléi gongzuod jingyan] — Currently
serious from reading goal good work is to find

3. In the sentence "2... %2 =Z...?" in the form of come and ask talk type to make service does. For
example, S XEZHEMNFTLEREF ? [jintian dabian shi ysuxiu haishi lianghao?] — Today
protection excellent level or is it good?; SRR T A, RRIRREEELRELEN?

[jintian ni fang péole dirén, ni shud shud ni shi youyi haishi wayi de?] — You today the enemy put
you sent me you say it on purpose did you or on purpose isn't it?

V. +& shi is also used as an adverb in the sentence::

1. means " confirmation ". expressing, in a sentence without sign application too can. For example,

FIIVE SCH I 7 A A ], ¥ 8 [wo dil lunwén kénding minfen ba? wo jilshi
wen wen, méi bié de yisi] — To my thesis of course the most high score? | just | asked, go ahead
never thing _

2. It means "to obey", "to agree”". For example, KB: “/RIESLER, EWTFT—IRIEHXK.”
[Zhangguan: “Ni de renwu jiéshu, qu jiao xia yigé tongzhi jinlai] Officer: " Your duty is over,
call the next one ". [Bing:“Shi”] — Officer: “Yes”; A: "{RENBLER". B: “&!” [ “Ni qu
waibian déng wo”. B: "Shil"] - A: " You go out and wait for me ." B: "Okay!"

3. When #& shi acts as a morpheme, it comes after a word or a hieroglyph and forms gradations. For
example, /2, £, B2, 4%JE, H& are among these. They are usually not associated with
the noun after them. It comes as a morpheme #& shi represents a verb and an adjective related to
mental activity: s N5 E, AT 57 [cf rén shén shi lihai, buké gingyi zhaorg] — This
person is very strong, not easily intimidated;; X7 & & Jolk, ST RSB 1315 [zhe s zui
shi wuchi, zong gan toujimogou de shiging] — He is a faceless boy, always stealing does; 1t 5 &
ZEANEK, B % B T4ES [ta géng shi yi gao rén din da, ziji xian shangle Igitai] — He is a
brave man, he himself was the first to go on the scene.

VI.  Conjugation of s shi as a verb.

1. AR IEF4 (“To consider right”) expresses the meaning. For example, 22 MIEAN, B2

J&13. Explanation: INABE S @XM, ARBIAZER, XESHEARBEIIER [renwéi zji shi
dui de, renweéi bierén shi cuo de, zhé shi shisu de tongchang de méobing] — Believing oneself to
be right, and others To think that it is unfair is the greatest fault that is common in this world.

2. means "check". For example, /& IE shizhéng. In modern modern Chinese, the meaning of
"check" is derived from 1] 1k, £ 1= dingzheng, xiaozhéng.
Serves as a conjunction. For example, 3 5% T & 2467 18 CH 1% 22 i

4. [ wo shi Bé&ijing guoli waiguoyt xuéyuan de xuéshéng] — | am a student of Beijing State Institute
of Foreign Languages.

5. means "to have", "there is/are". For example, F&/IX} IR & AL18SCHZE T [Wo de duimian
shi gewei lunwén kaohé laoshi] — There are teachers in front of me who evaluate the dissertation.

BXFF i)
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6. means "to give way", "to go down": KRE#MHPEEAT, FT— TN ZEHK 7B (KRRXHAHLEHE
AT, T—1TRi1Z2H 7IE) [dajia dou zhong wiibdi wanle, xia yigeé yinggai shi wole ba (dajia
dou zhong wibdi wanle, xia yigeé yinggai shi wole ba)]— Everyone won five million, the next one
must be me.

7. The meaning of "like" expressing comes, in sentences metaphorical simile method is used: #th 2
KAk, BRE, BMEHINEHIET [ta shi yémingzha, anye 1i, fangshé cha canlan de
guangmang] — He is a jewel of the night, he shines brightly even in the dark; ¥ < 2F 1941k
F, IMWAZKF/N\EE [Cin zhing shi women de lingtéu yang, dailing dajia bén xiiokang] — The
village elder is our guide, he leads us to a prosperous life.

VII. 2 shi also comes as an auxiliary word, and in this case it creates a place for the complement
to come before the participle. For example, MEFIZE wéi Ii shi tl “only to the benefit to

aspire”, where ME wéi "only" is a verb, | Ii "benefit" is a complement, & ti "aspire" is a
participle. It is important to note that in the Chinese sentence structure, the participle comes
first and the complementizer comes after, that is, the sentence form should actually be M &
A, but the complementizer comes before the participle through Z. Another example is M @5
=M wéi ming shi cong "just to obey orders". Here ME "only" is adverbial, @5 "command" is
complement, M"submission" is predicate. If we take the original form of the sentence as Mf
MR, ming comes before @i M through 2. This situation is mostly found in ancient Chinese,
but it is almost rare in modern Chinese.
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